
 

 روز هفدهم: جمعه هفته سوم

فصح  ن یا دنم،یاز زحمت د  شیداشتم که پ ت ینها یب اقیگفت: »اشت شان یو به ابا دوازده رسول بنشست.   د،یو چون وقت رس
 16-14: 22لوقا   که در ملکوت خدا تمام شود.«  یتا وقت مخوری نم گر ید  نیاز ا میگویبه شما م  رایزرا با شما بخورم.  

. این به نظر کمی عجیب  صح را با رسولان بخوردکه ف داشت  قاشتیا -همان خدای مجسم شده در بدن انسان -عیسی مسیح 
با یکدیگر قرار    ی کاملهنگهما  در  واتحادی بدون نقص    در  زمان  از ازل و پیش از آغاز  لقدساروحخدای پدر و  همراه با  ،  اورسد چراکه  می 

محبت کامل زندگی  و در  بردندلذت میزی داشتند بلکه از با هم بودن برای شاد بودن نه مایل به چیزی بودند و نه نیاز به چیداشتند. آنها 
  قص است انی که نا نسبرد. ااز مشارکت کردن با گناهکاران لذت میهنوز در رابطه با دیگر اعضای تثلیث است،  عیسی    حال با آنکهکردند.  می 

با شرایطی  الوهیت نداشت(  کند. اگر عیسی فقط انسان بود )او را محبت می   چنان محبت کند که خدانآرا    وندنیست خداقادر    جهچ وبه هی
با  بدش ت بخاطر به خ، کار . شاید به جای اینباشد چیزی خوردنبه شتاق ست م توانجه نمیبه هیچ و تفاق بیفتدکه قرار بود برایش ا
داشتم"  اشتیاق  "  فعلبخورد.  ند و چیزی  بنشیبا پیروانش    شت کهولی عیسی اشتیاق دا  بردرا زیر سوال می یا خداداد و  ناراحتی شیون سرمی 

  ما  یفرضیه   د؟آنها بخوراشتیاق داشته تا این شام را با  چه مدتی  برای    او  از زمانی در گذشته است.اشتیاق  داشتن  ی به معنای  از نظر دستور
از   پیش ،ی نجاتچون نقشه علاقه را "داشت" این از زمان زمان باشد؛ خداوند پیش از آغی محدوده تواند خارج از می  ی مدت آندرباره 

  شانبرای وارد کردن   به آنها  شداد که محبتی عیسی داشت به آنها نشان م.  (8:  13؛ مکاشفه  5-4:  1سیان  افس)  ه بودطرح ریزی شدبنیاد عالم  
 بوده است.   عظیمچه حده مشارکت با خداوند تا  ب

احساسات موجود در اینجا، شدت    یونانی برای  درتفاده شده  اس  اتکلم است.    این قسمتهایت" ترجمه خوبی برای  ن"اشتیاق بی 
ته است چون این  نگاشط عیسی را شده توسستفاده دقیقاً کلمات ااقع دانشمندان معتقدند که لوقا در و. ندن کتوصیف می  کلمات عبری را

ترجمه شد. حث استفاده میموضوع مورد ببه ف ضاع آن دوران برای افزودن تاکید مهای عبری در نوشتهت که روش نگارش، روشی اس
ما در فارسی به این شکل صحبت  ق مشتاق بودم". : "با اشتیاتفاده شده در اینجا چیزی شبیه به این خواهد بودکلمه به کلمه عبارت اس

به اینکه شام آخر برای  تفکر  آن روز فرا برسد. که پایانی داشتاق بی اشتیی قیق آن مشکل است. عیسو به همین دلیل ترجمه د کنیمنمی
 ت.  ده اسلعااوقیار فبس  باشدآنقدر پرمعنا    تواندمی  عیسی مسیح  ادشاهی همچونپ

ک گذاشتن چیزی  ، به اشترابه معنای صمیمت تواندیگران می چیزی با د خوردنبخورد. چیزی با مردم او اشتیاق داشت که 
عیسی  . باشدق هدفمند و عمیگفتگوهای ، شادی و ف کردن خاطرات، خندهآتش، تعریر ام در کناقوبا دوستان و اشخصی، گذراندن زمان 

و تشویق کند.   تعلیم دادها  آنها ر  که ترکشان کندپیش از آن  وقت بگذراند وبا دوستانش  که  اق بود  ی در پیش است مشت با علم به اینکه چه چیز
  بهها  ت زندگیش را با آن آخرین لحظا  و  به آنها خدمت کرد، برایشان دعا کرد و تعلیمشان دادعیسی  ؛  هم بوداو بسیار مظات آخر برای  این لح

،  ست داردنکه او ما را دوچناآن  نیست نیازی  ،کردن به مابت  برای مح  که چنان غنی؛ آنغنی استسرشار و  خداوند  ت  اشتراک گذاشت. محب 
(. محبت و از خودگذشتگی او فراتر  8:  4دهد چون خودش محبت است )اول یوحنا  یشتر و بیشتر میبتش را باو مح  !ش داشته باشیموستد

 از فهم و درک بشری است.

 های پیشنهادی برای مطالعه:متن
 12-7:  4نا  حاول یو

 پرسشها برای اندیشیدن: 
 ؟ توانم از او دریافت کنمکنم میفکر میچیزی که    برای  یا  دوست دارمکاری که برایم انجام داده است  به خاطر  وند را  آیا خدا

 نم؟بیم یا آن را عملی عذاب آور مین ا او صرف کزمانم را بتاق این هستم که  آیا مش

 دعا:
تشکریم.  م  نیصرف ک  ام  زمانت را با  تا  یهست  مشتاق  خاطر اینکه  از تو سپاسگزاریم. به  داری  انبه خاطر اینکه دوستم!  خداوندای  

چیزی که  ه خاطر نه ب ؛روز بیشتر محبت کنم هر تو راکمکم کن تا . ممنونیمز تو ، اابه م ی صلیببر رو محبت عظیمت دننشان دا خاطربه 
ر شود و محبت عظیمت  تقم نسبت به تو عمیقاشتیاکم کن تا  . کم انجام دادی  مخاطر کاری که برایبه    بلکه  اکنون از تو بخواهممکن است  م

 آمین!  فهم است را درک کنم.از    خارجکه  


